
Псаломъ  97 .  

НАДПИСАНІЕ .  

Pал0мъ дв7ду. 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Сей псаломъ сходственъ съ псалмомъ 95 не токмо по содержанію, но и по самымъ словамъ. Въ немъ 
предсказываетъ Пророкъ: 1) что по распространеніи Богопознанія во  всемъ мірѣ,  слава Божія просіяетъ 
болѣе,  нежели  какъ  прежде;  2)  что  обѣтованія,  данныя  Авраамову  роду,  по  пришествіи  Искупителя 
исполнятся  наконецъ  самымъ  дѣломъ;  3)  что  спасеніе  людей  проповѣстся  по  всей  вселеннѣй.  По  сей 
причинѣ повелѣваетъ народу Израильскому громко прославлять Божіе имя. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) Восп0йте гDви пёснь н0ву, ћкw ди6вна сотвори2 гDь: спасE є 3го2 десни1ца є3гw2 и3 мhшца с™az 
є3гw2. 
2) СказA (въ Евр. kви2) гDь сп7сeніе своE, пред8 kзы 6ки tкры2 прaвду свою 2. 
Сими словами означается не простое, ниже обыкновенное, но особенное благодареніе Богу. Сіе 

явствуетъ  изъ  причины,  вскорѣ  потомъ  присовокупляемой,  которая  показываетъ,  что  Богъ 
чуднымъ  и  непостижимымъ  образомъ  содѣлалъ  спасеніе  наше  посредѣ  земли:  ибо  сказавъ  о 
чудесахъ  вообще,  относитъ  ихъ  въ  особенности  къ  одному  существу  дѣла,  говоря,  что  Богъ 
пріобрѣлъ намъ спасеніе силою Своею. Спасе его, то есть человѣка, десница Его, и мышца святая Его, 
которыми  словами  означаетъ,  что  церковь,  или  весь  человѣческій  родъ,  не  человѣческими 
пособіями, ниже обыкновеннымъ порядкомъ, но неслыханнымъ доселѣ образомъ избавленъ бысть. 
Сіе чудо подобными почти словами превозноситъ Исаія въ главѣ 69, въ стихѣ 18: и видѣ, и не бяше 
мужа избавляющаго, и спасе ихъ мышцею Своею, и правдою Своею утверди я. Въ сихъ обоихъ мѣстахъ 
мышца Божія противополагается обыкновеннымъ естественнымъ средствамъ, которыя хотя ничего 
не  отъемлютъ у Божіей  силы,  но  явленіе  ея  аки нѣкоею  завѣсою  закрываютъ. Сего ради Богъ не 
обыкновенныя  средства  употребилъ  ко  спасенію міра,  но  Самъ  изшелъ  на  среду,  да  явится,  что 
спасеніе наше есть чудное дѣло благости Его. Пророкъ убо прилично заключаетъ, что сія чудная и 
человѣческими  умами  непостижимая  благость  Божія  достойна  величайшія  благодарности  и 
таковаго же прославленія.  Во  второмъ  стихѣ  то же  самое яснѣе изображаетъ,  говоря: яви Господь 
спасеніе Свое,  предъ языки  откры правду Свою. Ибо кто бы могъ подумать,  чтобъ люди,  сѣдящіе во 
тьмѣ и  сѣни  смертнѣй,  вдругъ  увидѣли  свѣтъ,  и  въ  глубочайшей безднѣ  грѣховной нашли мѣсто 
правды? Здѣсь замѣтить должно, что правда Божія, изъ которой проистекло спасеніе человѣковъ, 
не  воздаяніе  за  грѣхи  означаетъ,  какъ  на  другихъ  мѣстахъ  берется,  но  доказательство  Божіей 
благости, любви и истины, какъ ниже увидимъ. 

3) ПомzнY ми1лость свою 2 їaкwву, и3 и4стину свою 2 д0му ї}леву: ви1дэша вси2 концы 6 земли 2 спасeніе бGа 
нaшегw. 
Сказавъ  вообще  о  явленіи  спасенія  людямъ,  здѣсь  въ  особенности  прославляетъ  Божію 

милость, явленную избранному народу. Ибо хотя и язычникамъ сообщилъ Богъ Свою отеческую 
милость, но началъ оную отъ  Іудеевъ, дабы были они аки первородные, якоже и Христосъ глаго‐
летъ:  спасеніе  отъ  Іудей  есть  (Іоан.  4,  22).  И  потому  прилично  говоритъ  Пророкъ,  что  Богъ  во 
искупленіи  міра  помянулъ  истину,  то  есть,  вѣрное  обѣтованіе,  данное  Іакову,  сирѣчь  народу 
Израильскому. А дабы лучше изобразить, что обѣтованіе сіе основано было не на заслугахъ или на 
правдѣ  человѣческой:  сего  ради  въ  первомъ  мѣстѣ  о  милости  упоминаетъ,  потомъ  при‐
совокупляетъ  истину,  отъ  оныя  зависящую.  Кратко  сказать,  Пророкъ  показываетъ,  что  Богъ,  не 
вышелъ внѣ Себя, какъ говорятъ богословы, но причину спасенія обрѣлъ въ Своей благости, туне 
данной,  и  въ  единомъ  благоволеніи,  которое  древле  засвидѣтельствовалъ Аврааму и  сѣмени  его. 
Глаголъ: помяну — относится къ понятію людей: ибо какъ чрезъ нѣсколько времени коснилъ Богъ 



исполненіемъ  обѣтованія,  то  казалось,  аки  бы  забылъ  оное.  Въ  самомъ  дѣлѣ  отъ  дня  обѣтованія 
болѣе  двухъ  тысящъ  лѣтъ  протекло,  прежде  нежели  пришелъ  Христосъ,  а  между  тѣмъ  вѣрные 
столько претерпѣли бѣдствій, сколько имѣли враговъ и ненавистниковъ: и потому не дивно, ежели 
непрестанно  скорбѣли  и  воздыхали,  такъ  какъ  лишенные  надежды  видѣть  событіе  обѣщаннаго 
спасенія. Слѣдующія за симъ слова: видѣша вси концы земли спасеніе Бога нашего — относятся не къ 
похвалѣ  токмо  благости  Божіей,  аки  бы  сказалъ,  что  дѣло  спасенія  толь  будетъ  достопамятно  и 
громко,  что  слава  Его  пронесется  до  послѣднихъ  концевъ  земли;  но  означаютъ  и  то,  что  языки, 
бывшіе  прежде  въ  изувѣрствѣ,  отнынѣ  будутъ  участниками  спасенія.  Такимъ  образомъ  глаголъ: 
видѣша  —  имѣетъ  здѣсь  немалую  силу.  Онъ  означаетъ  вѣру  дѣятельную,  съ  познаніемъ 
соединенную,  и  такую,  которая  преклоняетъ  волю  къ  любви  и  желанію;  ибо  тѣ,  которые 
довольствуяся  одною  вѣрою  умозрительною,  не  помышляютъ  о  Спасителѣ,  сказать  о  себѣ  не 
могутъ, что они видѣли спасеніе Божіе. 

4) Воскли1кните бGови, всS землS: восп0йте, и3 рaдуйтесz, и3 п0йте. 
5) П0йте гDви въ гyслехъ, въ гyслехъ, и3 глaсэ pал0мстэ. 
6) Въ трубaхъ к0ваныхъ, и3 глaсомъ трубы 2 р0жаны: воструби 1те пред8 цReмъ гDемъ. 
7) Да подви1житсz м0ре и3 и3сполнeніе є3гw2, вселeннаz и3 вси2 живyщіи на нeй. 
8) Рёки (да) восплeщутъ рук0ю вкyпэ, г0ры (да) возрaдуютсz. 

9) T лицA гDнz (въ Евр. Пред 8 лицeмъ бGа): ћкw грzдeтъ, ћкw и4детъ суди1ти земли 2, суди1ти 
вселeннэй въ прaвду, и3 лю 1демъ прaвостію. 
Здѣсь паки повторяетъ то увѣщаніе, которое употребилъ въ началѣ псалма, и обращая оное къ 

языкамъ,  ясно  показываетъ,  что  церковь  едина  будетъ  во  всемъ мірѣ,  и  что  Богъ  по  разрушеніи 
средостѣнія соберетъ всѣхъ въ едино согласіе вѣры. Говоря о мусикійскихъ орудіяхъ, безъ сомнѣнія 
приспособляется  къ  обычаю  своего  времени;  однако  не  привязываетъ  язычниковъ  къ  ветхо‐
законнымъ  обрядамъ.  Впрочемъ повторяя многократно  одни и  тѣ же  глаголы,  показываетъ,  что 
люди колико бы ни усиливалися прославлять Искупителя міра, однако всѣ похвалы ихъ не могутъ 
сравниться  съ  величествомъ  милости  Его.  Сіе  и  изъ  оныхъ  словъ  ясно  видно,  въ  которыхъ 
приписываетъ  Пророкъ  чувство  вещамъ  неодушевленнымъ.  Но  какъ  вся  сія  связь  довольно 
протолкована индѣ, то мы не будемъ много распространяться здѣсь. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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